
SICK CALLS - In all cases of serious illness or accidents, a priest should be 
called at once. Holy Communion will be brought to the sick upon request. 

MARRIAGES - Should be arranged at least 6 months in advance. 

NEWCOMERS - All new families / individuals may register by stopping at 
the rectory or by calling the parish secretary ext. 220. 

Fifth Sunday of Lent 
April 7th, 2019 

3010 South 48th Ct. 
Cicero, IL 60804  

Tel. 708-652-0948                                Fax. 708-652-0646 
Website: www.stmaryofczestochowa.org   

E- Mail: parish@stmaryofczestochowa.org 
Office Hours: Monday through Thursday - 9:00 AM to 5:00 PM;  

Friday - 10:30 AM to 6:30 PM 

Fr. Waldemar Wieladek CSsR - Superior & Pastor,  Ext. 227 
E-mail: waldemar@stmaryofczestochowa.org 

 
Fr. Marian Furca CSsR - Associate Pastor, Ext. 229 

E-mail: mario@stmaryofczestochowa.org 
 

Fr. Zbigniew Pienkos CSsR - Resident Priest Ext. 226 
E-mail: zbigniew@stmaryofczestochowa.org 

 
Rosamar Mallari - Receptionist, Ext. 220 
E-mail: parish@stmaryofczestochowa.org 

 
Sonia Torres - Receptionist, Ext. 220 

E-mail: parish@stmaryofczestochowa.org 
 

Witold Socha - Music Director, Tel. 708-299-8816 
E-mail: musicdir@stmaryofczestochowa.org 

 
Bulletin Editor, Ext 220 

E-mail: bulletin@stmaryofczestochowa.org 
 

Alice Krzak - Web Communications, Tel. 708-218-7842 
E-Mail: alice@stmaryofczestochowa.org 

 
Irene Saldaña - CCD 

E-mail: ccd@stmaryofczestochowa.org 

Masses: 
 

Saturday 
8.00 AM (English, every 1st Saturday only) 

5:00 PM (English), 6:30 PM (Polish) 
 

Sunday 
8:30 AM (English), 10:30 AM (Polish), 

12:30 PM & 4:00 PM (Spanish) 
 

Weekdays 
Monday - Tuesday - Thursday - Friday 
7:30 AM (English), 8:15 AM (Spanish) 

Wednesday 
8:00 AM (English) (only one mass) 

 
First Fridays 

7:00 PM (Polish) 

Confessions: 
 

Saturday 
4:00 – 4:45 PM 

(Trilingual) 
6:00 — 6:30 PM 

(Trilingual) 
 

Wednesday 
6:00 – 7:40 PM 

(Trilingual) 
 

Sunday 
10:00 – 10:30 AM 

(Polish) 
 

First Friday 
6:30 – 7:00 PM 

(Polish) 

  Devotions: 
 

Every Wednesday 
8:30AM Novena to Our Lady of Perpetual Help 
8:30 AM - 7:00 PM The entire day of adoration 

of the Blessed Sacrament 
 

7:00 PM Prayer Group-Adoration (Spanish) 
7:45 PM Novena to Our Lady of Perpetual Help  

(Spanish) 
 

First Fridays  
8:00-8:10 AM Adoration (English) 

 
First Saturdays 

8:30-9:00 AM Adoration (English) 
 

Every Saturdays 
6:30PM Novena to Our Lady of Perpetual Help (Polish) 

 
Every Fourth Saturday 

6:30 PM Novena, Mass & Prayer Vigil (Polish) 



Eucharistic Minister 
Saturday, April 13 
  5 PM Joanne Napoletano 
 Lawrence Napoletano 
  6:30 Adam Orszulak  
Sunday, April 14 
  8:30 Georgia Czarnecki 
 Michele Cison-Carlson 
10:30  Andrzej Obacz, Jan Radomyski 
12:30 Marisol Ortiz, Olivia Ortiz 
 Javier Hernandez, Juana Salas 
  4:00 Martin Martinez, Gisela Aviña 
  Humberto Tellez  

Lector Schedule 
Saturday, April 13 
  5:00 Marie  Jarding, Gladys Trigueros 
  6:30 TBA 
  
Sunday, April 14 
 8:30 Barbara Kulaga, Jean Yunker  
10:30 TBA 
12:30 Lizbeth Ortiz, Juan Rodriguez, Bertha Huerta  
4:00 Enrique Garcia, Humberto Tellez, Elvia Madera 

  7:30 For new priestly and religious vocations and for 
Pope. Frances, bishops, priests deacons, 
religious.  

  8:15 Por bendiciones y salud para Javier Barba en su 
cumpleanos (familia) 

 
April 12, Friday Lenten Weekday 
  7:30 For the legal protection of unborn children 
  7:50 Way of the Cross 
  8:15 †Por las almas inscritas en el libro de la memoria. 
  8:45 Via Crucis  
  7PM Droga Krzyżowa i Msza św. 
 
April 13 Saturday, Lenten Weekday 
  5:00 Parishioners 
  6:30 W intencjach próśb i podziękowań do M. B. 

Nieustającej Pomocy 

April 7, Fifth Sunday of Lent 
   8:30 †Adolfina Dobrzanska, 6th anniversary (Family) 
 †Estella Czarnecki (Family) 
10:00 Gorzkie Żale  
10:30 O Boże bł. i potrzebne łaski dla członków Grupy 

Różańcowej pod wezwaniem św. 
Faustyny Kowalskiej 

 O Boże bł. i potrzebne łaski dla osób włączonych 
do „Żywego Różańca za Małżonków” za 
wstawiennictwem św. Józefa, św. Rity i 
św. O. Pio 

 O zdrowie, Boże bł. dla Jana Kasprzak 
 O Boże bł. dla Natalii z okazji 18-tych urodzin 

(Rodzice i Rodzice Chrzestni) 
 O zdrowie i Boże bł. oraz Dary Dycha Św. dla 

Teresy Kozłowska i Andrzeja Zubek 
(Przyjaciele)  

 †Stanisława Tomala (Córka Teresa z Rodziną) 
 †Bronisław Kosior (Syn z Rodziną) 
 †Zofia Bystrek z okazji ziemskich urodzin (Dzieci) 
 †Andrzej i Anna Bukowscy, syn Stanisław, córka 

Stanisława Maria, Agnieszka i Franciszek 
Krzysztofiak, syn Jan (Rodzina) 

 †Stanley Wdowiak (Helena) 
 †Irena Miętus w 30 dni po śmieci (Małgorzata i 

Zbigniew Kuta) 
 †Pelagia Ptak (Alicja Krzak) 
12:30 Por la salud y bendiciones para Irma Torres en su 

cumpleaños (familia) 
  4:00 Feligreses 
 
April 8, Monday, Lenten Weekday 
  7:30 Parishioners 
  8:15 †Por las almas inscritas en el libro de la memoria. 
 
April 9, Tuesday, Lenten Weekday 
  7:30 †Emily Jane Mizura (Family) 
  8:15 †Por las almas inscritas en el libro de la memoria. 
 
April 10, Wednesday, Lenten Weekday 
  8AM †Holy Souls in the Book of Remembrance  
  8:30 Adoration until 7PM 
  7PM Via Crucis 
  7:45 Novena Nuestra Señora del Perpetuo Socorro 
 
April 11, Thursday, Lenten Weekday 

Sunday Iskierki Parafialne 

If you wish to request a mass for a 
deceased member or a blessing or 
to ask for the health of a loved one 
or friend, you may do so at the recto-
ry. We are open Monday—Thursday 
from 9 AM to 5 PM and on Friday 
from 10:30 to 6:30 PM. A SMALL 

DONATION OF $10 PER INTENTION IS REQUIRED. 



Collection March 23 & 24, 2019……………$344.00 

Nicholas Moskos 
Marylin Nowicki  

Nancy Orozco Lopez 
Carolyn Paida 

John Paida 
Mike Pawlowski   
Mark F. Rendak 
Leopoldo Reyna 

Mary Ruiz 
Kathleen Smith 
Haley Spirakis 

Gladys Trigueros 
Antonio Venegas 

Peter Walke 
Stella Wazny 
Bob Wegner 

Marie Wisnieski 
Brenda Wojkovich 

Jim Wojdula 
Denise Yunker  
Mark Yunker 

Michael Yunker Sr.  
Paul Zaragoza 

If you would like to add a name to the list, please call the 
rectory at 708652-0948 Ext. 20.   

Zofia Bednara 
Fr. Ted Bojczuk  

Jim Connelly 
Grzegorz Czaja 

Maria Diaz 
Denise Dooley  

Lottie Fik 
Ryan Grybas 

Maximiliano Gonzalez  
Alma Guzman 

Edward Hennessey 
Trinidad Hernandez 
Denise M Jandura 

Rich S Jandura 
Wladyslawa Jaskot 

Ed Jentczek 
Maria Jimenez 
Olga Jimenez 

Theresa Kazda 
Harriet Kurcab 
Andrea Kulaga 

Karen Lambrecht 
Graciela Lopez 

PARKING LOT CAMPAIGN 

 PRAY FOR OUR PARISHIONERS  
WHO ARE ILL 

Please call the rectory office to add or delete names from the list. 

Deficit: $85,146.50 

Goal: $193,596 

Donations: $109,791.50 

St. Mary of Czestochowa 

Sunday Collection, March 31, 2019 

Many thanks to 
those of you who 
have contributed 

to St. Mary of 
Czestochowa’s 
collection this 

past week. Your 
gifts are 

essential to our 
ministry, and we 

are grateful. 

Mar. 30 5:00 PM $307.00 

 6:30 PM $156.00 

Mar. 31 8:30 AM $905.00 

 10:30 AM $1,694.00 

 12:30 PM $1,455.00 

 4:00 PM $516.00 

  $5,033.00 

“To Teach Who Christ Is” Campaign  
- April 1 report 

 
Total pledges:  

$775,340 
Total paid on pledges: 

$422,577 
 
     We want to thank everyone that 
has keeping up with their pledge pay-
ments, as well as to those that have 
brought their balances up to date.  
     As of right now every dollar pay to 
the “To Teach Who Christ Is’ cam-
paign will be reimburse to the parish 
in tis totality. These final pledge pay-
ments  are crucial to be able to start 
the replacement of the church’s floor. 
If you have a question about your 
pledge, please contact the To Teach 
Who Christ Is office at 312.534.8500 
or go to toteachwhochristis.org.  

2019 EASTER SCHEDULE 
CONFESSIONS 

Monday, April 15, 7:00 PM - 8:00 PM (Trilingual) 
Tuesday, April 16, 7:00 PM - 8:00 PM (Trilingual) 

Wednesday, April 17, 7:00 PM - 8:00 PM (Trilingual) 
Holy Thursday, April 18 

7:00 PM TRILINGUAL MASS 
Eucharistic Adoration until Midnight 

Good Friday, April 19 
10:00 AM Way of the Cross on the streets 

3:00 PM Celebration (English) 
5:00 PM Celebration (Spanish) 
7:00 PM Celebration (Polish) 

Eucharistic Adoration until Midnight 
Holy Saturday, April 20 

BLESSING OF FOOD IN THE CHURCH AT  
12:00 PM., 1:00 PM., 2:00 PM. 

7:00 PM TRILINGUAL EASTER VIGIL 
Easter Sunday, April 21 
5:30 AM Mass (Polish) 

8:30 AM Mass (English) 
10:30 AM Mass (Polish) 

12:30 PM Mass (Spanish) 
4:00 PM Mass (Spanish) 
Easter Monday, April 222 

7:30 AM (English),  8:15 AM Mass (Spanish)  
& 7:00 PM (Polish) 



V Domingo de Cuaresma 
Jn 8, 1-11 

 
 En aquel 
tiempo, Jesús se retiró al 
monte de los Olivos y al 
amanecer se presentó de 
nuevo en el templo, donde la 
multitud se le acercaba; y él, 
sentado entre ellos, les ense-
ñaba. 

 Entonces los escribas y fariseos le lleva-
ron a una mujer sorprendida en adulterio, y poniéndola 
frente a él, le dijeron: “Maestro, esta mujer ha sido sor-
prendida en flagrante adulterio. Moisés nos manda en la 
ley apedrear a estas mujeres. ¿Tú que dices?” 
 Le preguntaban esto para ponerle una 
trampa y poder acusarlo. Pero Jesús se agachó y se puso 
a escribir en el suelo con el dedo. Como insistían en su 
pregunta, se incorporó y les dijo: “Aquel de ustedes que 
no tenga pecado, que le tire la primera piedra”. Se vol-
vió a agachar y siguió escribiendo en el suelo. 
Al oír aquellas palabras, los acusadores comenzaron a 
escabullirse uno tras otro, empezando por los más vie-
jos, hasta que dejaron solos a Jesús y a la mujer, que 
estaba de pie, junto a él. 
 Entonces Jesús se enderezó y le pregun-
tó: “Mujer, ¿dónde están los que te acusaban? ¿Nadie te 
ha condenado?” Ella le contestó: “Nadie, Señor”. Y 
Jesús le dijo: “Tampoco yo te condeno. Vete y ya no 
vuelvas a pecar”. 

      "El comité de Flea Market 
desea agradecer a todos por sus ex-
celentes donaciones de ropa, artícu-
los para el hogar y alimentos para 
este evento. 

      Un agradecimiento especial a nuestros trabajadores 
del stand: Marie Jarding, Gladys Trigueros y su hermana 
Jo., Sylvia Hernandez, Edna Verdi y Vince Zaworski en 
la cocina. También gracias a todos los polacos que traje-
ron donaciones de la iglesia, y los caballeros que limpia-
ron. También gracias a nuestros feligreses que nos apo-
yaron al tener un stand. El ganancia total de este evento 
fue de $ 2,116.87. 
     Miembros del comité: Marie Jarding., Irene Saldana, 
Connie Cwiok, Jan Meyers, Rick Wojkovich, Mary 
Warchol y Terry Zaworski. 

FIESTAS DE PASCUA 2019 
Confesiones (trilingüe)  

Lunes, 15 de abril, 7:00 PM - 8:00 PM  
Martes, 16 de abril,  7:00 PM - 8:00 PM  

Miércoles, 17 de abril, 7:00 PM - 8:00 PM  
Jueves Santo, 18 de abril  
7:00 PM Misa Trilingüe 

Adoración Eucarística hasta medianoche 
Viernes Santo, 19 de abril  

10:00 AM Vía Crucis Viviente 
5:00 PM Celebración (español) 

Adoración Eucarística hasta medianoche 
(después de la misa en polaco de las 7 PM) 

Sábado de Gloria, 20 de abril  
Bendición de la comida en la Iglesia 

12:00 PM., 1:00 PM., 2:00 PM. 
7:00 PM VIGILIA PASCUAL TRILINGÜE 

Domingo de Pascua, 21 de Abril  
8:30 AM Misa (Ingles) 

10:30 A.M. Misa (Polaco) 
12:30 PM Misa (Español) 
4:00 PM Misa (Español) 

Lunes de Pascua, 22 de Abril  
7:30 AM  (Ingles), 8:15 AM Misa (Español)  

& 7:00 PM (Polaco) 

La Novena a la Divina Misericordia empezara el día 
19 de abril a las 9:00 PM. Todos los feligreses están 
invitados a participar. El horario complete de la no-
vena será publicado en el próximo boletín.  

NADIE ESTÁ SIN PECADO  
     “Pecado” no es una palabra que usemos en nuestra 
cultura actual. Sin embargo, debemos ser honestos y 
reconocer que hemos pecado. De otra manera, nos con-
vertimos como las personas con una enfermedad que 
está negando sus implicaciones, no podemos esperar a 
ser sanados a menos que admitamos que existe. El pe-
cado es una enfermedad del alma, una enfermedad en 
nuestra relación con Dios. Cuando pecamos, fallamos 
en llevar una vida como Dios desea. La verdad es, na-
die está sin pecado. Todos fallamos. Podemos tener 
momentos de una unión intensa con Dios y vivir como 
sabemos deberíamos. Pero también algunas veces falla-
mos en el objetivo. Apuntamos hacia la paja en el ojo 
ajeno y fallamos en ver la viga en el nuestro. La res-
puesta de Jesús a los escribas y fariseos es clara en este 
relato: “Aquel de ustedes que no tenga pecado, que le 
tire la primera piedra”.  
LA MISERICORDIA DE DIOS ES PARA TODOS  
     La mala noticia es que todos pecamos. La novedad 
es que la misericordia de Dios está disponible, siempre, 
todo el tiempo. Debemos arrepentirnos de nuestras fa-
llas, y si nuestros pecados son graves, entonces debe-
mos ir a confesarnos, recibir el Sacramento de la Re-
conciliación. El encuentro de Jesús con la mujer en el 

Evangelio de hoy, así como con las muchas personas a 
lo largo de su ministerio terrenal, representa una prueba 
de que Dios es misericordioso y compasivo. Al conti-
nuar el camino durante este tiempo de Cuaresma, nos 
haría bien tomar un descanso y reflexionar en nuestra 
relación con Cristo y en la misericordia infinita de 
Dios. Lecturas de hoy: Is 43:16–21; Sal 126 (125):1–2, 
2–3, 4–5, 6; Flp 3:8–14; Jn 8:1–11 Copyright (c) J. S. 
Paluch Co., Inc.  

Anuncios Parroquiales 07 de abril de 2019 



Ogłoszenia Parafialne 07 kwietnia 2019 r. 

WIELKANOC 2019 
 

SPOWIEDŹ 
Pn. 15 kwietnia 7:00PM – 8:00PM  

(W trzech językach) 
Wt. 16 kwietnia 7:00PM – 8:00PM  

(W trzech językach) 
Środa 17 kwietnia 7:00PM – 8:00PM  

(W trzech językach) 
 

Wielki Czwartek 18 kwietnia 
7:00PM Msza św. (W trzech językach) 
Adoracja Eucharystyczna do Północy 

 
Wielki Piątek 19 kwietnia 

10:00AM Droga Krzyżowa ulicami miasta 
3:00PM Celebracja (Po Angielsku) 

5:00PM Celebracja (Po Hiszpańsku)  
7:00PM Celebracja (Po Polsku)  

Adoracja Eucharystyczna do Północy 
 

Wielka Sobota 20 kwietnia 
BŁOGOSŁAWIEŃSTWO POKARMÓW W KOŚCIELE 

12:00PM., 1:00PM., 2:00PM. 
7:00 PM MSZA ŚW. (W TRZECH JĘZYKACH) 

 
Wielkanoc 21 kwietnia 

5:30AM Msza św. (Po Polsku) 
8:30AM Msza św. (Po Angielsku) 
10:30AM Msza św. (Po Polsku) 

12:30PM Msza św. (Po Hiszpańsku) 
4:00PM Msza św. (Po Hiszpańsku) 

 
Poniedziałek Wielkanocny 22 kwietnia 

7:30AM Msza św. (Po Angielsku) 
8:15AM Msza św. (Po Hiszpańsku) 

7:00PM Msza św. (Po Polsku) 

V Niedziela Wielkiego Postu 
Jezus udał się na Górę Oliwną, ale o brza-

sku zjawił się znów w świątyni. Cały lud schodził się 
do Niego, a On usiadłszy nauczał ich. Wówczas 
uczeni w Piśmie i faryzeusze przyprowadzili do Nie-
go kobietę którą pochwycono na cudzołóstwie, a 
postawiwszy ją pośrodku, powiedzieli do Niego: 
Nauczycielu, tę kobietę dopiero pochwycono na 
cudzołóstwie. W Prawie Mojżesz nakazał nam takie 
kamienować. A Ty co mówisz? Mówili to wystawia-
jąc Go na próbę, aby mieli o co Go oskarżyć. Lecz 
Jezus nachyliwszy się pisał palcem po ziemi. A kie-
dy w dalszym ciągu Go pytali, podniósł się i rzekł 
do nich: Kto z was jest bez grzechu, niech pierwszy 
rzuci na nią kamień. I powtórnie nachyliwszy się 
pisał na ziemi. Kiedy to usłyszeli, wszyscy jeden po 
drugim zaczęli odchodzić, poczynając od starszych, 
aż do ostatnich. Pozostał tylko Jezus i kobieta, sto-
jąca na środku. Wówczas Jezus podniósłszy się 
rzekł do niej: Kobieto, gdzież oni są? Nikt cię nie 
potępił? A ona odrzekła: Nikt, Panie! Rzekł do niej 
Jezus: I Ja ciebie nie potępiam. - Idź, a od tej chwili 
już nie grzesz. 

J 8,1-11 

...Wielki Post dobiega końca. Mam nadzieję, że był to czas owoc-
ny dla nas. Jeśli nie, to nie jest za późno. I dlatego nie zdejmuje-
my „nogi z gazu”, nie odwracajmy oczu od linii mety. Nie! Konty-
nuujemy naszą wielkopostną podróż – w nadziei, że nadejdzie 
poranek wielkanocny, zostaniemy przemienieni, rozpoczniemy 
nowy początek – to znaczy, że zostaniemy uczynieni nowymi. 
 Ale, aby uczynić to możliwym, aby pozwolić Bogu zmienić nas 
tak, jak on uważa za stosowne, nadal mamy do wykonania pew-
ne zadania. To wymaga odrobiny pamiętania i dużo zapominania. 
 Pamiętajmy o naszym grzechu, abyśmy mogli być szczerzy wo-
bec samych siebie. 
Pamiętajmy o naszych niepowodzeniach, abyśmy mogli dokony-
wać lepszych wyborów. 
Pamiętajmy o niezliczonych sposobach, w jakie raniliśmy siebie 
lub innych poprzez nasze samolubstwo, aby Bóg mógł obmyć 
brzydotę i pomógł nam być pięknymi, kochającymi, wielkoduszny-
mi dla tych, dla których nas stworzył. 
 Ale wtedy musimy zapomnieć. I to nie trochę, ale dużo. 
 Zapomnieć o tym, jak zostaliśmy zranieni przez innych. 
Zapomnieć o rzeczach, których żałujemy, i o rzeczach, których 
się wstydzimy. 
Zapomnieć o tym, że nasze życie nie poszło dokładnie tak, jak 
zaplanowaliśmy. 
Zapomnieć o urazach i obelgach. 
Zapomnieć o czasach, w których inni cierpieli z powodu naszych 
działań. 
Zapomnieć o grzechach w nas i grzechach innych. 
 Wtedy Jezus powiedział: Ja też nie potępiam. 
 Obyśmy wzięli sobie te słowa do serca. 

(Fragment kazania O. Sławomira Romanowskiego C.Ss.R.) 

Podziękowanie 
Organizatorzy Pchlego Targu dziękują wszystkim za dosko-
nałe darowizny: odzież, artykuły gospodarstwa domowego i 
jedzenie na to wydarzenie. 
Specjalne podziękowania dla pracowników naszego stoiska 
- Marie Jarding, Gladys Trigueros i jej siostry Jo., Sylwii 
Hernandez, Edny Verdi i Vince Zaworskiego w kuchni. 
Również dzięki wszystkim Polakom, którzy przewieźli da-
rowizny z kościoła oraz paniom którzy sprzątali. Wielkie 
dzięki naszym parafianom, którzy wspierali nas, wykupując 
miejsce na swoje stanowsko. Całkowity zysk z tego wyda-
rzenia wyniósł 2116,87 USD. 
Organizatorzy: Marie Jarding, Irene Saldana, Connie 
Cwiok, Jan Meyers, Rick Wojkovich, Mary Warchol i Terry 
Zaworski. 



CHECK ONE: 
New Registration 
Change of Address 
Moving out of parish 
Want Envelopes  
 
ZAZNACZ JEDNO: 
Nowo Zarejestrowany 
Zmiana Adresu 
Wyprowadzka z Parafii 
Proszę o Koperty  
 
MARQUE UNO:  
Primer Registro 
Cambio de Dirección 
Cambio de Parroquia 
Necesito Sobres 

St. Mary of Czestochowa Parish - Membership Form 

Forma Przynależności do Parafii M. B. Częstochowskiej 

Forma de Registro a la Parroquia de Nuestra Señora de Czestochowa 

First & Last Name / Imię i Nazwisko / Nombre y Apellido 

Address / Adres / Dirección 

City / Miasto / Ciudad                Zip Code / Kod Pocztowy / Zona Postal 

Phone / Telefon / Teléfono 

 

Please drop Membership Form into the offertory bas-
ket or mail to Rectory.  

Proszę wrzucić ta formę do koszyka na tacę lub prze-
słać na Plebanie. 

Favor de regresar la Forma Completa en la Canasta 
de Ofrendas o mandarla por Correo a la Rectoría. 

Post i wstrzemięźliwość od 
pokarmów mięsnych obowiązuje we 
wszystkie piątki Wielkiego Postu. 

Parafia Matki Bożej Częstochowskiej 

TV-TRWAM  
i Radio Maryja 

na żywo w Internecie 
Przypominamy, że został 
uruchomiony serwer tu w 
Chicago dzięki któremu możemy oglądać 
telewizję TRWAM bez zacięć i przerw w 
Internecie używając komputera, tableta, czy 
smartphona. Wystarczy wejść na stronę: 

www.radiomaryjachicago.org. Na 
stronie głównej znajdziemy ikonki, 
na które klikając możemy  oglądać 
TV TRWAM lub słuchać Radio 
Maryja. 

Spotkania Wielkanocna  
w Rodzinie Radia Maryja 

 
27 kwietnia 2019 r. (sobota) - Południe Chicago, IL 

godz. 14:30 - Msza święta w Kościele Matki Bożej Często-
chowskiej, 3010 S. 48th Ct. w Cicero. 
godz. 16:00 - Spotkanie z obiadem w sali Social Center, 
5000 W. 31st St. w Cicero. 
Karty wstępu do nabycia u p. Henryka Opaciana – 
773.391.8176 oraz u p. Jana Żółtka – 630.536.6190 
 

28 kwietnia 2019 r. (niedziela) - Północ Chicago, IL 
godz. 15:00 Msza święta w Kościele św. Ferdynanda, 3131 
N. Mason Ave. (Austin-Belmont) w Chicago. 
godz. 16:00 Spotkanie z obiadem w sali parafialnej "Torba 
Center" (pod Kaplicą obok szkoły). 
Karty wstępu do nabycia w Centrali Radia Maryja - tel. 
773.385.8472 



      "The Flea Market com-
mittee would like to thank 
everyone for their excellent 
donations of clothing, 
household items, and food 
to this event. 

      Special thanks to our booth workers - Marie 
Jarding, Gladys Trigueros and her sister Jo., Sylvia 
Hernandez, Edna Verdi, and Vince Zaworski in the 
kitchen. Also thanks to all the Polish People who 
brought over donations from the church, and the 
gentlemen who cleaned up. Also thanks to our pa-
rishioners who supported us by having a booth. The 
total profit from this event was $2,116.87. 
      Committee Members: Marie Jarding., Irene Sal-
dana, Connie Cwiok, Jan Meyers,, Rick Wojko-
vich,, Mary Warchol and Terry Zaworski. 

Fifth Sunday of Lent 
John 8:1-11 

 
Jesus does not condemn 
the woman caught in 
adultery. 
 
Background on the Gos-
pel Reading 
 
     The Gospel for the 
fifth Sunday of Lent 

continues to offer lessons about God's mercy and for-
giveness. Last Sunday we heard the Parable of the 
Prodigal Son from the Gospel of Luke. Today we 
hear not a parable, but the report from John's Gospel 
of an encounter among Jesus, the scribes and Phari-
sees, and a woman caught in adultery. 
     In John's Gospel, the conflict between Jesus and 
the scribes and Pharisees occurs much earlier than in 
the Synoptic Gospels. Jesus' cleansing of the Temple 
in Jerusalem is reported at the beginning of John's 
Gospel. Even after this event, Jesus continues to teach 
in the Temple. After returning to Galilee for a time, 
Jesus again enters Jerusalem and cures a man on the 
Sabbath. From this point forward in John's Gospel, 
the Pharisees are described as making plans for Jesus' 
arrest and seeking his death. 
     In the chapter preceding today's Gospel, Jesus was 
teaching in the Temple area. Feeling threatened by 
his teaching and his actions, the chief priests and the 
Pharisees are already sending guards to arrest Jesus. 
The guards return, however, without arresting Jesus 
because they have been impressed by his words. Even 
more than this, some among the crowds are consider-
ing the possibility that Jesus is the Messiah. The chief 
priests and the Pharisees change their plan. Before 
making an arrest, they seek to gather more evidence 
against Jesus by posing a question intended to trap 
Jesus. 
     Today's Gospel begins by reporting that Jesus is 
again teaching the crowds in the vicinity of the Tem-
ple. The scribes and the Pharisees approach Jesus, 
bringing a woman who has been caught in the act of 
adultery. They put to Jesus the question of what ought 
to be done in this case. 
     The Pharisees state clearly that according to the 
Law of Moses, those caught in the act of adultery 
were to be stoned to death. Under Roman occupation, 
however, the Jewish people did not have the authority 
to execute people; this is cited in John's passion nar-
rative. To answer the Pharisees' question, Jesus must 
propose an action that will be either contrary to the 
Law of Moses or contrary to Roman law. The pur-
pose of the question appears to be similar to the ques-

tion about paying taxes found in Mark 12:13-17. Ei-
ther answer, yes or no, will support the Pharisees' 
case against Jesus. 
     Jesus avoids the trap, however, by offering an an-
swer that was not anticipated by those who posed the 
question. Jesus, after writing on the ground with his 
finger, addresses those who stand before him and 
suggests that the one without sin cast the first stone. 
Jesus then returns to his writing. This Scripture read-
ing, by the way, is the only evidence we have of Je-
sus writing. Yet there are no specific details about 
what he wrote. 
     We can easily imagine the scene as the Pharisees 
and the elders disperse, one by one. Jesus has eluded 
the trap they had prepared. We might also give credit 
to the elders and the Pharisees who do not, in the end, 
claim to be sinless and worthy of passing judgment. 
These Pharisees are not as self-righteous as the por-
trait found in the parable of the pharisee and the tax 
collector (See Luke 18:9-14). 
     Left alone with the woman, Jesus asks where the 
accusers have gone. With no one remaining to con-
demn the woman, Jesus (the one who truly is without 
sin) sends the woman on her way, refusing to pass 
judgment on her and exhorting her to avoid future 
sin. 
     Jesus' response to those who accuse the woman is 
more than a caution to us about making judgment of 
others. It is a profound lesson in divine mercy and 
forgiveness. As sinners, we are all unworthy to judge 
the sins of others and we would stand convicted by 
God for our transgressions. Yet Jesus, the one with-
out sin and thus our judge, offers us who are sinners 
his mercy and forgiveness. Redeemed by Jesus' com-
passion, we are sent to sin no more and to live in 
God's love and peace. 

St. Mary’s Parish News April 7, 2019 



Serving St. Mary of Czestochowa Parishioners for Three Generations
SUBURBAN FAMILY Funeral Home

Stanley J. Kulasik, Owner/Director
Parishioner

www.Suburbanfamilyfh.com5940 W. 35th Street, Cicero (708) 652-1116

Not Affiliated
with Any Other
Funeral Home

Call me today for a

complimentary insurance review.

Juan Del Real
708-652-8000
juandelreal@allstate.com

Insurance subject to availability and qualifications.

Allstate Fire and Casualty Insurance Co.

Northbrook Illinois © 2012 Allstate Insurance Co. 20
13
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We Take Service Personally
Contact us today for a customized,

reliable waste management, recycling,
or dumpster quote.

630-261-0400

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

JoAnn and Chuck, Joel and Chas

5645 W. 35th Street
708-652-6661
Licensed Pre-Need Counseling

Premium Service at
Affordable Prices

Se Habla Español

512199 St Mary of Czestochowa Church

Little Dreamers Child Care
Is accepting children from
3 months old to 6 yrs. old

6am to 6pm.
We are D.C.F.S. licensed.

708-701-3432

HABLAMOS ESPAÑOL!!

Get this weekly bulletin delivered by email - for FREE!

Sign up here:

https://www.jspaluch.com/BulletinSubscribe.aspx

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

Brian or Sally, coordinators

860.399.1785

www.CatholicCruisesAndTours.com
CST 2117990-70

an Official Travel
Agency of Apostleship

of the Sea-USA

www.jspaluch.com                                        For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-566-6170

$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System

CALL BY 5/31 TO RECEIVE

75% 50% OFF
LABOR

After 5/31/19 customer will be
eligible for 50% off labor.

Does not include cost of
material. Offer expires

9/30/19.

Receive a $50 Restaurant.com 
Gift Card with FREE 
in-home estimate!

Say Good-bye to Clogged Gutters!
• LeafGuard® 

is guaranteed 
never to clog or 
we’ll clean it for 
FREE*

• Seamless, one-piece system keeps out 
leaves, pine needles, and debris

• Eliminates the risk of falling off a ladder 
to clean clogged gutters

• Durable, all-weather tested system not 
a flimsy attachment

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration

CALL NOW 708-462-6373 Get it. And forget it.®

All participants who attend an estimated 60-90 minute in-home product consultation will
receive a $50 gift certificate. Visit https://www.restaurant.com/about/terms for complete

terms and conditions and https://www.restaurant.com for participating restaurants. Retail
value is $50. Offer sponsored by LeafGuard Holdings Inc. Limit one per household.

Company procures, sells, and installs seamless gutter protection. This offer is valid for
homeowners over 18 years of age. If married or involved with a life partner, both

cohabitating persons must attend and complete presentation together. Participants must
have a photo ID, be able to understand English, and be legally able to enter into a contract.

The following persons are not eligible for this offer: employees of Company or affiliated
companies or entities, their immediate family members, previous participants in a Company

in-home consultation within the past 12 months and all current and former Company
customers. Gift may not be extended, transferred, or substituted except that Company may
substitute a gift of equal or greater value if it deems it necessary. Gift card will be mailed to
the participant via first class United States Mail within 10 days of receipt of the promotion
form. Not valid in conjunction with any other promotion or discount of any kind. Offer is

subject to change without notice prior to reservation. Expires 9/30/19.

*Guaranteed not to clog for
as long as you own your
home, or we’ll clean your

gutters for free.

X

Consider
Remembering
Your Parish in

Your Will.
For further information,

please call the Parish Office.

ED THE PLUMBER
ED THE CARPENTER

Best Work • Best Rate
Satisfaction Guaranteed As
We Do All Our Own Work

Lic# 055-026066
$$ Parishioner Discount $$

708-652-1444

Roofing • Gutters • Siding

Call Alfredo Today!
773-991-7046

Winter Jobs Available
Now Hiring - 

sidewalk shovelers, plow trucks
and salt truck drvrs (B CDL)

Call us today 708-516-3197
www.BeverlyCompanies.com
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